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זוהר היומי
זוהר במדבר — דף קע״א ע״א

פרשת שלח לך

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ק״ע ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

י מוֹנִ דְ קַּ יָּם הַ ל הַ יָם אֶ צְ יִם חֶ לַ יְרוּשָ ים מִ יִּ יִם חַ אוּ מַ הוּא יֵצְ יוֹם הַ יָה בַּ הָ ר וְ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ כְּ

אַחֲרוֹן. יָּם הָ ל הַ יָם אֶ צְ חֶ וְ

תרגום לעברית

יב בִ ב סָ י זָהָ חוּטֵ ן וְ בָ אוֹר לָ ה וְ מָּ דֻ שׁ אֲ יּוּר. אֵ ה צִ עֲשֵׂ ים מַ כִ בָ ים יֵשׁ שְׂ מּוּדִ עַ ם הָ יב אוֹתָ בִ סְ

יִם אוּ מַ הוּא יֵצְ יּוֹם הַ יָה בַּ הָ ר )זכריה יד( וְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ יִם, כְּ יַן מַ עְ כָל צַד, וּמַ ים לְ בִ יב סוֹבְ בִ סָ

אַחֲרוֹן. יָּם הָ ל הַ יָם אֶ צְ חֶ י וְ מוֹנִ דְ קַּ יָּם הַ ל הַ יָם אֶ צְ לם חֶ ירוּשָׁ ים מִ יִּ חַ

טקסט הזוהר

א. )אי א דָּ רָ ישׁ קְ רִ ה פָּ וָ הֲ דַּ בַר. מִ ע לְ מַ תְּ שְׁ יהּ אִ לֵ קַ גוֹ, וְ א לְ א דָּ רָ א קְ תָּ יבְ תִ ב מְ ישׁ רַ רִ כָא פָּ הָ

יר גָמִ יהּ, וְ מוּדֵ לְ ישׁ תַּ רִ ה פָּ וָ הֲ א דְּ נוֹקָ הוּא יְ בַר, הַ לְּ ר מִ עַ תְּ א אִ נוֹקָ ל יְ קדישא אי קדישא( קַ

יהּ לֵ קַ ינָא, וְ דִ יהּ לְ י בֵּ דֵּ הֲווּ אַחְ . וַ תְּ ית אַנְ בִ רָ ה, דְּ י יְהוּדָ בִּ רִ יהּ דְּ רֵ א, בְּ מָ לְ עָ א דְּ מּוּדָ ד עַ י חַ מֵּ קַ

ר תָ נֵּיהּ, לַאֲ א מִ ילָּ עֵ ין לְ קִ לְּ יךְ סַ ע הֵ רַ לְּ ינּוּן מִ אִ יָּא דְּ ר, מַ אָמַ א, וְ רָ אי קְ הַ בַר, בְּ לְּ ר מִ עַ תְּ אִ

כָל ר דְּ תָ ה אֲ ילָּא. וּמָ עֵ ין לְ יִ ינּוּן מַ אִ ךְ לוֹן לְ רִ טְ צְ ה אִ ין, וּמַ גִּ רְ ה דַּ כַמָּ נֵּיהּ, בְּ יר מִ לָּאָה יַתִּ עִ

יב, ר נָגִ תָ אֲ יָא מֵ קְ שַׁ תְ י, אִ נַחֲלֵ י וְ בּוּעֵ מַ יקוּ לְ סִ ית פְּ לֵ נֵּיהּ, וְ ין מִ קִ ין נָפְ לִ חָ ין וּנְ בּוּעִ )תפוחי( מַ

. יעַ בִ נְ א דִּ בּוּעָ מַ ין לְ יִ יב מַ א, יָהִ ירָ בֵ א דְּ ירָ א חֲפִ מָ אן חָ מַ
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סוּק זֶה, שׁ פָּ רֵ פָ יָה מְ הָ שֶּׁ חוּצָה. מִ ע הַ מַ שְׁ קוֹלוֹ נִ ים, וְ נִ פָ סוּק זֶה לְ ה פָּ יבָ יְשִׁ שׁ רֹאשׁ הַ רַ כָּאן פֵּ

מוּדוֹ, לְ שׁ תַּ רֵ פָ יָה מְ הָ ינוֹק שֶׁ בַּחוּץ, אוֹתוֹ תִּ ר מִ עוֹרֵ תְ ינוֹק הִ )אי קדוש, אי קדוש( קוֹל תִּ

קוֹלוֹ ין, וְ דִ אָחֲזוּ בוֹ לְ . וְ תָּ לְ דַּ גִּ ה שֶׁ י יְהוּדָ בִּ ל רַ נוֹ שֶׁ עוֹלָם, בְּ ל הָ ד שֶׁ חָ מּוּד אֶ נֵי עַ פְ ד לִ לָמַ וְ

קוֹם מָ נּוּ, לְ מֶּ לָה מִ עְ מַ יךְ יַעֲלוּ לְ ה, אֵ טָּ מַ לְּ ם מִ הֵ יִם שֶׁ ר, מַ אָמַ סוק זֶה, וְ פָ בַּחוּץ בְּ ר מִ עוֹרֵ תְ הִ

כָּל קוֹם שֶׁ ה מָּ לָה? וּמַ עְ מַ יִם לְ ם מַ אוֹתָ יךְ לְ רִ ה צָּ עֲלוֹת? וּמַ ה מַ כַמָּ נּוּ בְּ מֶּ ר מִ יוֹן יוֹתֵ לְ עֶ

ה קָ שְׁ ים, הֻ לִ חָ נְּ הַ ים וְ בּוּעִ ק לַמַּ סֵ פְ ין הֶ אֵ נּוּ, וְ מֶּ ים מִ אִ ים יוֹצְ לִ חָ נְּ הַ ים וְ בּוּעִ מַּ )תפוחי( הַ

? עַ נּוֹבֵ בּוּעַ שֶׁ יִם לַמַּ ן מַ ר נוֹתֵ אֵ בְּ ת הַ ירַ אָה חֲפִ י רָ קוֹם יָבֵשׁ? מִ מָּ מִ

טקסט הזוהר

ין עִ נַבְ ן, וְ מָּ תַּ י מִ קֵ א נָפְ מָ לְ עָ ין דְּ ימִ כָל מֵ ר דְּ תָ י, אֲ מוֹנִ דְ קַּ יָּם הַ ל הַ ין אֶ יִ יב מַ לַ ם, יָהִ י יְרוּשָׁ כִ וְ

ן, מָּ תַ י דְּ תֵּ יבְ תִ נֵי מְ בְ ין דִּ לִ יתוּ כָּל קָ יְ צָ כָכוּ, וְ תְּ שְׁ א אִ א דָּ לָ קָ א, לְ ישָׁ דִּ א קַ ידָ י חֲסִ נֵּיהּ. אִ מִ

יהּ. ב גַּבֵּ רַ קְ מִ ינָא לְ דִ י דְּ ארֵ ילוּ מָ א יָכִ ךְ לָ ין כָּ גִ וּבְ

תרגום לעברית

ים עִ נוֹבְ ם וְ שָּׁ ים מִ אִ ם יוֹצְ עוֹלָ י הָ ימֵ כָּל מֵ קוֹם שֶׁ י, מָ מוֹנִ דְ קַּ יָּם הַ ל הַ יִם אֶ ן מַ תֵּ יִם תִּ לַ י יְרוּשָׁ כִ וְ

שּׁוּם זֶה ם, וּמִ ל שָׁ ה שֶׁ יבָ יְשִׁ נֵי הַ עוּ כָּל קוֹלוֹת בְּ מְ שָׁ כוּ וְ כְ קוֹל זֶה שָׁ דוֹשׁ, לְ יד קָ סִ י חָ ם? אִ שָּׁ מִ

יו. לָ ב אֵ רַ קְ ין לִ דִּ י הַ עֲלֵ לוּ בַּ לֹא יָכְ

טקסט הזוהר

נָּךְ י, מִ נּוּקֵ ילּוּ יְ פִ אֲ , דְּ ךְ קָ א, זַכָּאָה חוּלָ ישָׁ דִּ ינָא קַ י בּוּצִ כֵּ בְ יהּ לָא תִּ ר לֵ עוֹן, אָמַ מְ י שִׁ בִּ כָה רִ בָּ

הוּא הַ יהּ דְּ לֵ ל קַ י עַ תֵּ יבְ תִ נֵי מְ דוּ בְּ בְ עָ ה דְּ , מַ ךָ א לְ ימָ אֵ א, וְ א. תָּ יתָ יְ אוֹרַ ין דְּ ימִ תִ ין סְ זִ י רָ רֵ אַמְ

א עֲתָ יא שַׁ הִ הַ יהּ. בְּ י לֵ יתֵ יְ הוּ צַ לְּ כֻ גוֹ, וְ א לְ ירָ גִ א, כְּ נוֹקָ הוּא יְ הַ יהּ דְּ לֵ אל קַ א, כַּד עָ נוֹקָ יְ

א רָ הוּא בְּ הַ ין לְ קִ בְ לָא שַׁ ינּוּן דְּ אן אִ ר, מַ אָמַ יהּ, וְ מֵּ הֲווֹ קַ ינּוּן דַּ כָל אִ א, וְ תָּ יבְ תִ ב מְ זָע רַ עְ דַּ זְ אִ

אל. עָ א, וְ תָּ יבְ תִ ב מְ י רַ מֵּ י קַ ימֵ יְ קַ ין דְּ מּוּדִ לַת עַ יהּ תְּ ידוּ בֵּ אָחִ מוּ וְ ל. קָ יעַ מֵ יָיא, לְ א חַ הָ לָ אֱ דֶּ

א. ישָׁ דִּ א קַ רָ יךְ בְּ אִ רָ א קְ ימָּ א, אֵ תָּ יבְ תִ ב מְ ר רַ יהּ, אָמַ גַבֵּ נָשׁוּ לְ כְּ תְ י אִ תֵּ יבְ תִ נֵי מְ כָל בְּ וְ
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ינוֹקוֹת לּוּ תִ פִ אֲ ךְ שֶׁ קְ לְ י חֶ רֵ ה, אַשְׁ דוֹשָׁ קְּ ה הַ נוֹרָ כֶּה מְ בְ ר לוֹ, אַל תִּ עוֹן, אָמַ מְ י שִׁ בִּ כָה רַ בָּ

ל קוֹל ה עַ יבָ יְשִׁ נֵי הַ שׂוּ בְּ עָ ה שֶּׁ ךְ מַ ר לְ אֹמַ ה. בֹּא וְ תּוֹרָ ל הַ ים שֶׁ רִ תָּ סְ ים סוֹדוֹת נִ רִ ךְ אוֹמְ מְּ מִ

ה עָ הּ שָׁ אוֹתָ יבוּ לוֹ, בְּ שִׁ קְ לָּם הִ כֻ ה וְ ימָ נִ ץ פְּ חֵ ינוֹק כְּ נַס קוֹל אוֹתוֹ תִּ כְ נִּ שֶׁ ינוֹק. כְּ אוֹתוֹ תִּ

ן ת אוֹתוֹ בֶּ ירוּ אֶ אִ שְׁ לֹּא הִ  לּוּ שֶׁ י אֵ ר, מִ אָמַ נָיו, וְ פָ יוּ לְ הָ לּוּ שֶׁ כָל אֵ ה וְ יבָ יְשִׁ זַע רֹאשׁ הַ עֲ דַּ זְ הִ

יבָה, יְשִׁ נֵי רֹאשׁ הַ פְ ים לִ דִ עוֹמְ ים שֶׁ מּוּדִ ה עַ לֹשָׁ  אָחֲזוּ בוֹ שְׁ מוּ וְ נֵס? קָ כָּ הִ ים לְ יִּ ים חַ לֹהִ  אֱ

דוֹשׁ! ן קָ ךְ בֵּ סוּקְ סֹק פְּ יבָה, פְּ יְשִׁ ר רֹאשׁ הַ יו. אָמַ לָ נְסוּ אֵ כְ ה נִ יבָ יְשִׁ נֵי הַ כָל בְּ נַס, וְ כְ נִ וְ

טקסט הזוהר

י ארֵ י, כַּד מָ רוּ לִ י אָמְ כִ הָ ינָא, וְ וִ ינָא הֲ א אַחֲרִ תָּ יבְ תִ מְּ נָא מִ א אֲ הָ נָא, דְּ ילְ חִ ן דָּ עַ ד כְּ ר, עַ אָמַ

ין, ה יוֹמִ עָ בְ ינָנָא שִׁ א בֵּ הֵ כָא תְּ א, הָ ישָׁ דִּ א קַ רָ ל בְּ חַ דְ יהּ, לָא תִּ ר לֵ יה. אָמַ ין בֵּ דִ חַ ינָא הֲווֹ אֲ דִ דְּ

א אַר יַנּוּקָ שְׁ א בִּ תָּ יבְ תִ הוּא מְ גוֹ הַ . לְ ךְ קוּן לָ לְּ סַ ר יְ תַ בָ א. וּלְ ישָׁ דִּ א קַ לָּ טַּ א מִ כָל יוֹמָ י בְּ חֵ סְ תְ תִ וְ

כָא. הָ דְּ

תרגום לעברית

ין אָחֲזוּ בוֹ. דִּ י הַ עֲלֵ בַּ שֶׁ י כְּ רוּ לִ ךְ אָמְ כָ ת, וְ רֶ ה אַחֶ יבָ ישִׁ י מִ ינִ הֲרֵ י, שֶׁ תִּ דְ חַ ת פָּ ד כָּעֵ ר, עַ אָמַ

ל טַּ כָל יוֹם מִ ץ בְּ חֵ רַ תְ תִ ים, וְ ה יָמִ עָ בְ ינֵינוּ שִׁ יֶה בֵּ הְ דוֹשׁ, כָּאן תִּ ן קָ ד בֵּ חַ פְ ר לוֹ, אַל תִּ אָמַ

כָּאן. ינוֹקוֹת מִ תִּ אָר הַ שְׁ ה כִּ יבָ הּ יְשִׁ תוֹךְ אוֹתָ ךְ לְ ךְ יַעֲלוּ אוֹתְ ר כָּ אַחַ דוֹשׁ, וְ קָּ הַ

טקסט הזוהר

ר תָ כָל אֲ א בְּ לָּ אן הוּא. אֶ יעַ מַ דִ א יְ הוּא, לָ הוּא. הַ יוֹם הַ יָה בַּ הָ ר, וְ אָמַ א וְ נּוּקָ הוּא יְ ח הַ תַ פָּ

א יד סוֹפָ אָחִ א דְּ א הוּא יוֹמָ א דָּ לָּ הוּא. אֶ י יוֹם הַ רֵ קְ אי אִ מַ אָה הוּא, אֲ רָ תְ א בַּ הוּא, יוֹמָ יוֹם הַ בַּ

נָא חָ י הוּא פּוּלְ וִ לֵּ ד הַ בַ עָ ר )במדבר יח( וְ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ י הוּא, כְּ רֵ קְ א אִ ירוּתָ א. שֵׁ ירוּתָ שֵׁ בְּ

כָל א דְּ זָאָה סוֹפָ אַחֲ הוּא )ה' הוא(, לְ י הַ רֵ קְ אִ יז. וְ נִ גָ יר וְ מִ י הוּא, טָ רֵ קְ אִ גָּא דְּ רְ דַ י, לְ וִ לֵ דְּ
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יהּ ה'. )ס''א ועבד הלוי ף בֵּ תּוֹסַ יהוּ סוֹפָא, אִ אִ ין דְּ גִ ד. וּבְ כֹלָּא חַ א, וְ ירוּתָ יהוּ שֵׁ אִ ין, דְּ גִּ רְ דַּ

הוא טמיר וגניז. ואקרי יום ההוא, לאחזאה סופא דכל דרגין, דאחיד שירותא וכלא

חד(

תרגום לעברית

יּוֹם קוֹם בַּ כָל מָ א בְּ לָּ יהוּ. אֶ לֹא יָדוּעַ מִ הוּא -  הוּא, הַ יּוֹם הַ יָה בַּ הָ ר, וְ אָמַ ינוֹק וְ ח אוֹתוֹ תִּ תַ פָּ

ית אשִׁ רֹאשׁ. רֵ ז סוֹף בָּ אוֹחֵ א זֶהוּ יוֹם שֶׁ לָּ הוּא? אֶ א יוֹם הַ רָ ה נִקְ הוּא, יוֹם אַחֲרוֹן הוּא. לָמָּ הַ

את רֵ נִּקְ גָּה שֶׁ רְ דַ י לְ וִ לֵּ ת הַ י הוּא. עֲבוֹדַ וִ לֵּ ד הַ בַ עָ ר )במדבר יח( וְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ א הוּא, כְּ רָ נִקְ

ית, אשִׁ יא רֵ הִ עֲלוֹת, שֶׁ מַּ אוֹת סוֹף כָּל הַ רְ הַ הוּא )ה' הוא(, לְ א הַ רָ נִקְ גָנוּז. וְ יר וְ מִ הוּא, טָ

ף בּוֹ ה'. )הלוי הוא טמיר וגנוז. ונקרא יום ההוא, תּוֹסֵ הוּא סוֹף, הִ שּׁוּם שֶׁ ד. וּמִ חָ כֹּל אֶ הַ וְ

להראות סוף של כל הדרגות, שאחוז תחלה, והכל אחד(.

טקסט הזוהר

ין, לָאו גִּ רְ כָל דַּ א דְּ ר, סוֹפָ ית לוֹמַ כָא אִ יעוּ, הָ בִ א נְ עָ נַבְ ין, וּלְ יִ א מַ קָ אַפָּ לַ ם לְ ינָא יְרוּשָׁ מִ זְ

א לָּ אי. אֶ הַ אי לְ ין הַ ה בֵּ ד. מַ הוּא כֹּלָּא חַ א הַ יוֹמָ לַ ם וְ אי יְרוּשָׁ דַּ א וַ לָּ לַם, אֶ יהוּ יְרוּשָׁ אִ

ית אִ אן. וְ חֲמָ תְּ י אִ כִ הָ לַ ם. וְ רוּן יְרוּשָׁ קְ ן, אִ חֲרָ תַּ סְ ילָהּ, כַּד אִ ין דִּ ישִׁ דִּ ין קַ גִּ רְ לַם, כָּל דַּ יְרוּשָׁ

רוּן כַּד קְ אִ ין דְּ גִּ רְ ית דַּ אִ בַר. וְ ין לְ לֵּ אִ ין, וְ אִ ימָ נִ ין פְּ לֵּ זָרוֹת, אִ רוּן עֲ קְ אִ ן, וְ חֲרָ סַ ין דְּ גִּ רְ דַּ

כוֹת. )ס''א כד אסתחרן אלין פנימאין, ואלין לבר. אקרון ירושלם. ואית שָׁ ן, לְ חֲרָ תַּ סְ אִ

רוּן כַּד קְ אִ ין דְּ גִּ רְ ית דַּ אִ דרגין דסחרן, ואקרון עזרות, ואית דרגין דאקרון לשכות( וְ

ה בַת בוּדָּ ה, )תהלים מה( כְּ ד נְקוּדָ ית חַ ין, אִ גִּ רְ ינּוּן דַּ כָּל אִ גוֹ מִ יר. לְ בִ יכָל וּדְ ן. הֵ חֲרָ תַּ סְ אִ

ץ. רֶ א אֶ רֵ קָּ הוּא יִ יךְ )דברים ג( הַ נִ ימָ סִ הוּא, וְ י יוֹם הַ רֵ קְ א, אִ ה דָּ ה. נְקוּדָ ימָ נִ ךְ פְּ לֶ מֶ

תרגום לעברית

ינָהּ גוֹת אֵ רָ דְּ כָל הַ ר, סוֹף לְ . כָּאן יֵשׁ לוֹמַ בּוּעַ בֹּעַ מַ נְ לִ יִם וְ יא מַ הוֹצִ יִם לְ לַ ה יְרוּשָׁ ידָ תִ עָ

יִם, לַ א יְרוּשָׁ לָּ זֶה? אֶ ין זֶה לָ ה בֵּ ד. מַ חָ כֹּל אֶ הוּא, הַ יוֹם הַ יִם וְ לַ אי יְרוּשָׁ דַּ א וַ לָּ יִם, אֶ לַ יְרוּשָׁ

גוֹת רָ יֵשׁ דְּ ים. וְ אִ ךְ נִרְ כָ יִם, וְ לַ ים יְרוּשָׁ אִ רָ ים נִקְ בִ סּוֹבְ שֶׁ לָּהּ, כְּ דוֹשׁוֹת שֶׁ קְּ גוֹת הַ רָ דְּ כָּל הַ
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אוֹת רָ נִּקְ גוֹת שֶׁ רָ יֵשׁ דְּ ה בַּחוּץ. וְ לֶּ אֵ יּוֹת וְ ימִ נִ ה פְּ לֶּ זָרוֹת. אֵ אוֹת עֲ רָ נִקְ בוֹת, וְ סּוֹבְ שֶׁ

כוֹת. )כשמסתובבות אלו הפנימיות ואלו לבחוץ, נקראו ירושלים. ויש שָׁ בוֹת לְ סּוֹבְ שֶׁ כְּ

אוֹת רָ נִּקְ גוֹת שֶׁ רָ יֵשׁ דְּ דרגות שסובבות, ונקראות עזרות. ויש דרגות שנקראות לשכות( וְ

ה בוּדָּ ת, )תהלים מה( כְּ ה אַחַ דָּ גוֹת יֵשׁ נְקֻ רָ דְּ לּוּ הַ כָּל אֵ ים מִ נִ פְ יר. לִ בִ יכָל וּדְ בוֹת הֵ סּוֹבְ שֶׁ כְּ

ץ. רֶ א אֶ רֵ קָּ הוּא יִ ךְ - )דברים ג( הַ נְ ימָ סִ הוּא, וְ את יוֹם הַ רֵ ה זוֹ נִקְ דָּ ה. נְקֻ ימָ נִ ךְ פְּ לֶ בַת מֶ

טקסט הזוהר

י מוֹנִ דְ קַּ יָּם הַ ן הַ יעוּ מִ בִ הוּא נְ הַ יָּא, וְ מַ יעוּ דְּ בִ ה יְקוּם נְ זָרָ עֲ ין דַּ כִ בָ גּוֹ שְׂ א, מִ א דָּ כַד יְקוּם יוֹמָ וְ

י בֵּ רַ תְ אִ יהּ, וְ י פּוּמֵ לֵ מְ תְ יק, אִ יָנִ בָא דְּ יאוּ חֲלָ גִ סְּ א, וּמִ הָ רוֹעָ ין דְּ הּ בֵּ רָ בְ א, דִּ מָּ אִ ונָא דְּ וְ גַ י. כְּ וִ הֱ לֶ

י. מוֹנִ דְ קַּ יָּם הַ ל הַ יָם אֶ צְ יהּ. כַּךְ חֶ מֵּ אִ א דְּ פוּמָ בָא לְ יק חֲלָ יהּ, אָרִ בֵּ

תרגום לעברית

יָּם הַ יֶה מֵ הְ ה תִּ יעָ בִ הּ נְ אוֹתָ יִם, וְ ת מַ יעַ בִ קוּם נְ ה, תָּ זָרָ עֲ י הָ כֵ בְ תּוֹךְ שִׂ מֹד יוֹם זֶה מִ יַּעָ שֶׁ וּכְ

ל בּוֹ, גַּדֵּ תְ נִ יו וְ א פִ לֵּ מַ תְ יּוֹנֵק, מִ ב שֶׁ לָ רֹב חָ , וּמֵ יהָ ין זְרוֹעוֹתֶ נָהּ בֵּ בְּ א שֶׁ מָּ מוֹ אִ י, כְּ מוֹנִ דְ קַּ הַ

י. מוֹנִ דְ קַּ יָּם הַ ל הַ יָם אֶ צְ ךְ חֶ מּוֹ. כָּ י אִ פִ ב לְ לָ יק חָ רִ מֵ

טקסט הזוהר

מוּהָ יֶּיךָ )ס''א חיין דעלמא דמלה דא הכי(, אוּקְ ר חַ יהּ. אָמַ קֵ שָׁ א, וּנְ תָּ יבְ תִ ב מְ יהּ רַ לֵ נַטְ

א ידָ י חֲסִ ילָהּ. אִ ין דִּ אִ רָ תְ ין בַּ גִּ רְ אַחֲרוֹן: דַּ אי. יָם הָ דַּ י הוּא וַ כִ הָ א, וְ יעָ קִ רְ א דִּ תָּ יבְ תִ מְ בִּ

י עֲמֵ י. כ''ז טַ תֵּ יבְ תִ נֵי מְ א, גּוֹ בְּ הוּא יַנּוּקָ הַ ף בְּ תּוֹסַ וָה, אִ דְ ל חֶ ה עַ וָ דְ ה חֶ א, כַּמָ ישָׁ דִּ קַ

א. זַכָּאָה הוּא יוֹמָ הַ בוּהָ בְּ רוּהָ לַאֲ טְּ ין אַעְ רִ תְ ין כִּ עִ בְ שִׁ א. וְ הוּא יַנּוּקָ ר הַ א, אָמַ יתָ יְ אוֹרַ דְּ

ר, יהּ. אָמַ ילַף לֵ מֵ בוּהָ לְ א זָכָה אֲ עוֹן, לָ מְ י שִׁ בִּ ר רִ יהּ. אָמַ רֵ בְ ילַף לִ מֵ י לְ זָכֵ אן דְּ יהּ, מַ קֵ חוּלָ

בַק. בוּהָ שָׁ אֲ
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תרגום לעברית

יבַת ישִׁ שׁוּהוּ בִּ רְ ךְ פֵּ יֶּיךְ )חיי עולם שדבר זה כך(, כָּ ר, חַ קוֹ. אָמַ שָׁ ה וּנְ יבָ יְשִׁ חוֹ רֹאשׁ הַ קָ לְ

וָה דְ ה חֶ דוֹשׁ, כַּמָּ יד קָ סִ י חָ לָּהּ. אִ עֲלוֹת אַחֲרוֹנוֹת שֶׁ אַחֲרוֹן - מַ אי. יָם הָ דַּ ךְ זֶה וַ כָ , וְ יעַ קִ רָ הָ

ר ה, אָמַ תּוֹרָ י הַ עֲמֵ ע טַ בַ שֶׁ ים וְ רִ שְׂ יבָה. עֶ יְשִׁ נֵי הַ ינוֹק תּוֹךְ בְּ אוֹתוֹ תִּ ה בְּ פָ ה נִתּוֹסְ וָ דְ ל חֶ עַ

ת ד אֶ לַמֵּ זּוֹכֶה לְ י שֶׁ קוֹ מִ לְ י חֶ רֵ אוֹתוֹ יוֹם. אַשְׁ יו בְּ אָבִ רוּ לְ טְּ ים עִ רִ תָ ים כְּ עִ בְ שִׁ ינוֹק. וְ אוֹתוֹ תִּ

יר. אִ שְׁ יו הִ ר, אָבִ ד. אָמַ לַמֵּ יו לְ לֹא זָכָה אָבִ עוֹן,  מְ י שִׁ בִּ ר רַ נוֹ. אָמַ בְּ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קע״א ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

א ימָ תִ זָא סְ רָ וְ

תרגום לעברית

צַּל נִ ינוֹ )בגלוי( וְ דוּן דִּ צוּ לָ רָ ל שֶׁ עַ ם וְ עוֹלָ הָ ק מֵ לֵּ תַּ סְ הִ ה שֶּׁ ל מַ ינוֹק זֶה עַ תִ יָה בְּ ר הָ תָּ סְ סוֹד נִ וְ

שׁ שַׁ לֹא חָ  לּוֹ, וְ יוֹת שֶׁ שְׁ קֻ לוֹת וְ אֵ שְׁ כֹּל בִּ נֵי הַ פְ בּוֹ לִ רַ יֵּשׁ לְ בַ יָה מְ הָ לּוּי, שֶׁ גִ יָה בְ נּוּ. זֶה הָ מֶּ מִ

ה. שֶׁ ין קָ דִ דוּן אוֹתוֹ בְּ צוּ לָ ן רָ כֵ לָ בּוֹ, וְ ת רַ עַ ישׁ דַּ חֱלִ הֶ מוּדוֹ, וְ לְ ין תַּ קִ תְ הַ ר לְ אַחֵ כֶת לְ לֶ לָ

לֵּם תַּ שְׁ לֹּא הִ  יוּ שֶׁ ים הָ ה יָמִ עָ בְ ל כָּאן. שִׁ צַּ לֹא נִ ין,  דִּ י הַ עֲלֵ בַּ ל מִ צַּ נִּ ל גַּב שֶׁ , אַף עַ ךְ שּׁוּם כָּ וּמִ

ד ים עַ ה יָמִ עָ בְ ם שִׁ כֹּל כָּל אוֹתָ נֵי הַ פְ ר לִ ב יָתֵ אֵ כְ ץ, בִּ חֵ רַ תְ יָה מִ הָ שֶׁ נוֹ )דינו(. וּכְ יוֹקְ דְּ

י רֵ י, אַשְׁ בִּ י רַ י, אִ בִּ י רַ ת. אִ עַ דַ ה לָ צֶ רְ לֹא תִ ם  עוֹלָ הָ ק מֵ לֵּ תַּ סְ הִ ל שֶׁ עַ נוֹ. וְ יוֹקְ ם דְּ לֵּ תַּ שְׁ הִ שֶׁ

! ךְ קְ לְ חֶ
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